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e
|| KIA/C[O] DELIVERY NOTERS
Lieferschein-Nr.
. E T 3 Delvery Nota No.
- Bordereau de ivralson
21405357
4 Lielerdatum /Date of Delivery/ Date da Ivralsen
19.02.2021
KACO GmbH + Co. KG, Industriesiraba 18, 74912 Kirchardt
8 Rachoungsnrinvoice-No/Facture N®
MAGNA PT S.P.A. ' o
PLANT MODUGNO 9 Rethn Datum / Date of Invoiea / da ta facture
VIA DEI CICLAMINI 4 4fo $8 36 {3
70026 MONDUGNO BA Kunden-Nr. / Client No. / Clant N®
ITALIEN 165 9577 440125
’58’( SupgherNa.
91000936 ( G:FQ?‘{'
10 thre Zeichen 11 Ihre Besteli-NrJ/Datum - Zusatzdaten des Bestallers 12 Unsére Abl. 13 Hausnf 14 Unse:s Aufirags-Nr.
Your sal. Your oider Nodate - Other client islarences Department Phona Quz Order No,
Vale al. Volra commanda No/date - Autres réfarences N° sepvica Tél Natre commanda N®
412 550003963901 - VKV 2021/294959
19 Versandart 20 sl enfrel |21 Vemackungsan® 22 Versandzelchen 23 Gesamtgewichtkg 24
Noans of transport free Means ol packaging Transpor relerance Wekght kg
Maode d'expédition franca Mode d'ambataga R&f. dexpddition Pouds kg
i)
by forwarder X | see below 89142-89143 ‘éﬁ‘n“ss:“ 192,00 138,00 o
ul nel
25 Vaersandanschrit 26 Abfadestelle
Ardress of consignea Aee, koeation
Adresse du dostmalalre Lieu da livziaison
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
b 28 Sachnummer 20 Bezeichnung / Deseription f Ddsignation 30 Menge 31 ME
Pos Idantification No. 21 Verpackungsart' / Typa of Packing/ Type d'emballage Oty. Unit
entifieation N° Qta. Undé
1 9009069660 92135101 8.904,00 pieces
‘ DSS 3Bx55x8/12 WTF02Z01
N. 2ST.: 12.07.18  ACMT7S5814
900.9.0696.60
Charxge:
336,00 pieces .- - - ~—~ - B I .\ T —_— ——
2021835523 B8.568,00 pieces NVE: 2021835523
Packmittel pcs. £il1l quant
HEWP HALBE EWP Getrag, halbe EWP 1 2.184,00
HEWP HALBE EWP Getrag, halbe EWP 1 6.720,00
Ag06 Getrag Abdeckplatte A806 2
3215 Getrag KLT 3215 3
3215 Getrag KLT 3215 33 168,00
KUEMNE+NAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dic'. arata. gfbg
Quantita affettiva:
Tipo Imbziaggio:
Quantita Imballi: € -
Conformita alle schede dimbatlo: ﬁ
Data controlle: 201 [ M
Firma 67?
Jb':d:huomnq:mdbml;ltmlh:rm:s:dlrln schrittuchan Versinharung. Cle ?d;n::ywm,?:‘mw..mwm”m:ic?nm“mw:"mwmmw : ckith indrales o "f:l\:l?::jcdj‘ h::l“r:il:l.lim‘
wor Inan 2 Wunsch garme In Schr- business forms wil be ceat oy Thay ez dert Las éndralex vous penvent étre asent 1
form zur Vartiqung She tind auch vartdghar atd unsens lomapage wiw. kaca de homepage www kioo de dg "wrnmnr,, ¥ kaco.ds
Verwatiung/Administration Barken / Bankers / Banqmzs
Industriastrafa 19, D-74912 Kirchardt BW-Bank /Land % Baden-Wi
Phona 448 (D) 7266/9130-0 [BAN DE75600501 010002351441 h

Fax +49 (0} 7266/8130-1355
Kommandigesalischalt, Sitz Kirchardt, Aegistergericht HRA953 * p

Gasel

BIC-Goda; SOLADESTE00

[ch haftends Helnrich und Bach + Co. GmbH Sit2 Kirchardl, Registergereht BRB 572
haftsi0brar: Diol-WirkIna. [FH) Johannas Helmich. Diol -Ina Richard Onoherth * USt.-Id.-Nr. DE 145 801 743 * Flnanzam? Heilbronn. Steuar-Nr.L 853%4.’?.;%00 :




¥

Y

Ordin\ejdLTrasporto / Transport Order

y—= )~/ A

Sendar / Mitiente AT-ID-No. / N° parllta (VA Dals/ Uata
22-FEB-2021 G T
KACO GMBH + CO. KG
INDUSTRIESTR., 19
D-74912 KIRCHARDT
25430158
Collection address / Indirtzzo del luogo 4 carico {di ritlro} Gt Eod Oeting sty
ZNJ-EC-1047670
Delivery tems / Terminal addzess /
Condizlon di frasporlo Inglrizzn terminzla
Dfraedﬂm cllei:lexwmks
franc dom. {ranca fabhiicy DHL FREIGHT GMBH
DCleamd 0 Uncleared
:;Dﬂaﬂﬁm gn sdoga?gto HEILBRONN
28 pa 25 unpa
(ot []osumet |1 ETMENGRUBE 9
Consigres / Destinatario VATD-No. /N° partta VA D:f.“,’”d‘;%"’mlilﬂ.”,”dﬂ"g{"* " |D-74613 OEHRINGEN
MAGNA PT S.P.A. Dumers wnpiy.  |Tel:+49 7941 988 0
Fax:449 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addtional franspoet Insurance / Terminal reference
JesicaraTione Corgmenre Numera di dosster
Delivery address / Indirlzzo di consegna della mecca U !5"}5 D :g 0221021153023
Currency/  Vauefor Insurance/ Customer's reference /
Valuta Vialore da assiourare Riferiment] de clients
NolTMP-TNW-284508
Terminal dl arive Conlact el
Termfnzl da dastination Humerg telelenlco
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Duantily Packing  pescription of goods Cassioms riflnumber] Gross welght in kg Valus (wilh curency)
Marche @ numeri Duantily libsallaggio  pescrizions della merce Tanftadoganale | Pese fordg In kg Valora {con valula)
PARTS 368.0
3 [(PAL: PARTS
Payabla weight in kg Total gross welght in kg
EX WORKS Peso tassabile In kg Totale pesa lordo In kg
Dim. % mx omx om= 1.040m 0.00 WM 369,00 369.0
Special conslgnments / Richieste parifcolarl
Special instructlons / Istruzioni particolari Enclosures / Allegati

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Collection at sender Belivery 10 consignee IMPORTANT Actarding fo MR, transport damages have fagb
Ritiro dal mitiznte Consegna al destinatario order (POD) upan delivery of the consignment. Damages i
aotified in wiiting 4a the sesponsit’s EURDCGNNECT termifia
Dzls /Dalp Dato/ Data
Tima / Orario Time / Orario
Driver’ signature £ Firma dellaulista Conslgnes’s signature Conaslgnes’s name In block letters
Flrma et destinatario Noma di chi firma in stampatello

"Ricejuta con

LR et LLJ
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusivaly to all DHL Euéfﬂﬁi&&ﬁ csglgg'uﬁé lta € quantlta

Tutta le spedizion] EUROCONNECT seno vincolate alle Condizloni Generali di trasporto EURDCONNECT



